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*  pudelihoidja  asub  teisel  pool

raami  osast,  võrdluspildil  pole  nähtav

KASUTUSJUHEND

G.  Kepi-  ja  pudelihoidja*

A.  Käepidemed

tagarataste  jaoks

I.  Kinnituskruvid

D.  Käepidemega  iste

Rullaator  on  mõeldud  liikumispuudega  patsientidele,  kes  vajavad  kõndimisel  stabiilset  tuge  ja  abi.  

Seda  soovitatakse  ka  eakatele  tasakaalu  hoidmise  abivahendina,  et  parandada  kõndimismugavust  

ja  tagada  ohutus.

H.  Kokkupaneku  lukusti

pumbatavad  rattad

2.  Taotlus

B.  Seisupidur

esirataste  jaoks

1.  Omadused

Alumiiniumist  neljarattaline  rullator

Tootekood:  YOLA  AIR

Komplekt  sisaldab:  raami  istmega,  esi-  ja  tagarattaid,  seljatuge,  kotti,  kepihoidjat,  pudelihoidjat,  

pumpa,  kinnituskruvisid  (2  tk).

Rulaatori  elemendid:

Neljarattaline  rullator  on  valmistatud  mati  värviga  kaetud  alumiiniumist.  Sellel  on  suured  12-tollise  

läbimõõduga  täispuhutavad  taga-  ja  esirattad,  anatoomiliste  käepidemetega  reguleeritava  kõrgusega  

käepidemed,  fikseeritavad  pidurid,  reguleeritava  kõrgusega  seljatoega  iste  ja  kott.  Konstruktsioon  

põhineb  ristraamil  ja  ovaalse  ristlõikega  torudel,  tänu  millele  on  aksiaalsurve  vastupidavus  oluliselt  

suurenenud.  Rulator  on  varustatud  kepi  ja  pudelihoidjaga  mugavaks  igapäevaseks  kasutamiseks.

C.  Seljatoe  kõrguse  reguleerimine

F.  Kõrguse  reguleerimine

E.  kott

J.  Tagumine  ja  eesimine  12”



5.  samm.  Kinnitage  seljatugi,  libistades  see  käepidemete  all  asuvasse  spetsiaalsesse  kinnitusse.  

Kinnitage  kott  rihmade  abil  rullaatori  esiosa  külge.

1.  samm.  Võtke  rullator  ja  selle  osad  karbist  välja.

PAIGALDAMINE

 Käimisraami  kasutamine  mõjub  positiivselt  liikumis-  ja  püstiasendis  püsimise toetamis t vajavate 

probleemidega  inimeste  aktiivsuse  taastamisele.  See  tagab  kõndimise  ajal  parema  stabiliseerimise,  

toe  ja  turvalisuse.

liigutage  seljatuge  soovitud  kõrgusele.  Seejärel  pingutage  plastist  kruvi .

3.  samm.  Sisestage  käepidemed  raami  avadesse  ja  kinnitage  need  lukustustihvtidega.

Käepideme  kõrguse  reguleerimiseks:

•  Vajutage  raamil  asuvat  lukustustihvti  ja  reguleerige  käepideme  kõrgust.

MÄRKUS!  Mõlemad  käepidemed  tuleks  seada  samale  kõrgusele.

Tee  sama  teisel  pool.

Rullaator  on  kasutusvalmis.

Märkus!  Veenduge,  et  seljatoe  mõlemad  pooled  oleksid  samal  kõrgusel.

Seljatoe  kõrguse  reguleerimiseks  keerake  lahti  seisupiduri  all  asuv  plastist  kruvi  ja

•  Seisupiduri  aktiveerimiseks  ja  liikumatuks  muutmiseks  vajutage  pidurihoobasid  alla.

3.  Kokkupanek

KÄEPIDEME  KÕRGUSE  REGULEERIMINE

2.  samm.  Paigutage  esirattad  õigesse  asendisse  (nagu  on  näidatud  võrdluspildil)  ja  kinnitage  need  

kinnituskruvidega.  Tõmmake  punast  voltimismehhanismi  (H)  enda  poole  ja  langetage  tagarattaid,  kuni  

kuulete  iseloomulikku  klõpsu.

4.  samm.  Rulaatori  täielikuks  lahtivoltimiseks  haarake  selle  istmest  ja  tõmmake  see  laiali .  Vajutage  

istmele  mõlemalt  poolt,  kuni  see  klõpsuga  oma  kohale  lukustub.

KOKKUPANDAV

7.  samm.  Kontrollige,  et  rullaator  on  õigesti  kokku  pandud,  täielikult  lahti  voltitud  ja  et  ükski  osa  ega  

kruvi  ei  puuduks.  Kui  märkate  kahjustusi  või  puuduvaid  osi,  võtke  ühendust  müüjaga.

Rulaatori  kokkuvoltimiseks  korrake  ülaltoodud  samme  vastupidises  järjekorras.

6.  samm.  Kinnitage  kepihoidja  ja  pudelihoidja  raami  külge.

SELJATOE  KÕRGUSE  REGULEERIMINE

•  Seejärel  vabastage  seisupidur.
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136  kg

PIDURIFUNKTSIOON

Istme  laius

•  Puhastage  raam  niiske  lapiga  ja  kuivatage  hoolikalt.  •  Ärge  kasutage  

tugevaid  poleerimisvahendeid,  kuna  need  võivad  kahjustada  kaitsekihti.

Rehvid

46  x  25  cm

Rulaatori  kaal

Kogupikkus 82  cm

Timago  International  Group  ei  vastuta  toote  ebaõige  kasutamise,  ohutusnõuete  eiramise  ja  

väärkasutuse  eest.

4.  Tehnilised  andmed

Rehvid  võivad  pikaajalise  hoiustamise  või  mittekasutamise  korral  õhku  kaotada.  Kontrollige  

regulaarselt  rehvirõhku  ja  kulumisastet.  Kui  rehvimustri  sügavus  on  vähenenud  1  mm-ni,  vahetage  

rehvid  uute  vastu.  Rehvide  täispumpamiseks  järgige  neid  juhiseid:

Koti  maksimaalne  kaal

Käepideme  kõrguse  reguleerimine

58  cm

•  Kui  te  ei  liigu  või  istute ,  lukustage  seisupidur ,  surudes  pidurihooba allapoole. 

 •  Seisupiduri  vabastamiseks  tõmmake  käepidet  

ülespoole.

•  Rullaatori  peatamiseks  tõmmake  pidurihooba  üles  ja  hoidke  seda .

5  kg

5.  Märkused

Maksimaalne  kasutaja kaal 

85–100  cm

Rehve  on  soovitatav  pumbata  maksimaalselt  2,5  baari  (36  PSI)  rõhuni.  Rõhku  tuleks  reguleerida  

vastavalt  kasutaja  kaalule  ja  õhutemperatuuri  muutustele.

11,50  kg

6.  Hooldus

Kogulaius

tumesinineRaami  värv

68  cm

•  Puhastage  rullaatori  liikuvaid  osi  (hinged,  kinnitusdetailid)  regulaarselt  mustusest

Istme  kõrgus  maapinnast
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Kõikidele  meie  ettevõtte  levitatavatele  toodetele  kehtib  garantii,  mille  tingimused  on  kirjeldatud  meie  

veebisaidil  oleval  garantiikaardil.  Palun  võtke  ühendust  jaemüüjaga,  kellelt  te  toote  ostsite.  Pidage  

meeles,  et  garantii  eesmärgil  tuleb  ostutõend  (kviitung  või  arve)  alles  hoida.

Tootmiskuupäev

•  Suru  rehvi  kätega  ühtlaselt  vastu,  et  rehv  ja  velg  sobiksid  ühtlaselt.  •  Täida  ratas  soovitud  

   rõhuni.

Kerge  õhupuudus

b.  Õhku  pole

kätega  nii,  et  rehv  ja  velg  sobiksid  ühtlaselt.

Meditsiiniseade

7.  Säilitamis-  ja  transporditingimused

Tootja  kontrollis  oluliste  meditsiiniseadmete  nõuete  täitmist.

Viitenumber

8.  Garantiiteave

Palun  lugege  juhiseid.

Partii  number

•  Täitke  ratas  30%  ulatuses  täis  ja  suruge  rehvi  ühtlaselt

Seerianumber

märkus

•  Täitke  ratas  soovitud  rõhuni.

9.  Sildid

Tootja

Toodet  ei  tohiks  kokku  puutuda  otsese  päikesevalguse,  vee  ega  niiskusega.



E-post:  info@timago.com

Faks:  +48  33  499  50  11

Timago  International  Group  

Ossowski  Sp.  k.  

ul.  Karpacka  24/12  43  

-316  Bielsko  -Biaÿa,  Poola

T.:  +48  33  499  50  00
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